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Euroopa Kohtu (kolmas koda) 15. oktoobri 2009. aasta 
otsus (Finanzgericht Baden-Württembergi (Saksamaa) 
eelotsusetaotlus) — Grundstücksgemeinschaft Busley ja 
Cibrian Fernandez versus Finanzamt Stuttgart- 

Körperschaften 

(Kohtuasi C-35/08) ( 1 ) 

(Kapitali vaba liikumine — Kinnisvara — Tulumaks — Üüri­
kahjumi mahaarvamine maksukohustuslase maksustatavast 
tulust — Degressiivse amortisatsiooni kohaldamine soetamis- 
või ehituskuludest lähtudes — Soodsam maksustamine, mis 
on ette nähtud ainult oma riigi territooriumil asuvate hoonete 

suhtes) 

(2009/C 297/03) 

Kohtumenetluse keel: saksa 

Eelotsusetaotluse esitanud kohus 

Finanzgericht Baden-Württemberg 

Põhikohtuasja pooled 

Kaebuse esitaja: Grundstücksgemeinschaft Busley ja Cibrian 
Fernandez 

Vastustaja: Finanzamt Stuttgart-Körperschaften 

Kohtuasja ese 

Eelotsusetaotlus — Finanzgericht Baden-Württemberg — EÜ 
asutamislepingu artiklite 18 ja 56 tõlgendamine — Tulumaksu 
käsitlevad liikmesriigi õigusnormid, mis piiravad kinnisvara üüri­
leandmisest saadud kahjumi mahaarvamist nii, et maha arvata 
saab ainult oma riigi territooriumil asuva kinnisasjaga seotud 
kahjumi, ja näevad ainult sellise kinnisasja väärtuse vähenemise 
suhtes ette soodsama amortisatsioonimäära 

Resolutsioon 

EÜ artikliga 56 on vastuolus tulumaksu käsitlevad liikmesriigi õigus­
normid, millega nii täieulatusliku maksukohustusega residendist füüsi­

liste isikute õigus arvata kinnisasja üürile- ja rendileandmisest saadud 
kahjum kahjumi tekkimise aastal maksustatavast summast maha kui 
ka degressiivse amortisatsioonimäära kohaldamine selliselt kinnisasjalt 
saadud tulu kindlaksmääramisel on seatud sõltuvusse tingimusest, et 
kinnisasi asuks selle liikmesriigi territooriumil. 

( 1 ) ELT C 92, 12.4.2008. 

Euroopa Kohtu (neljas koda) 15. oktoobri 2009. aasta otsus 
(Cour de cassationi (Luksemburg) eelotsusetaotlus) — 
Audiolux SA, BIP Investment Partners SA, Jean-Paul 
Felten, Joseph Weyland, Luxiprivilège SA, Foyer SA, 
Investas ASBL, Claudie Stein-Lambert, Christiane Worre- 
Lambert, Baron Antoine De Schorlemer, Jacques Funck, 
Jean Petitdidier versus Groupe Bruxelles Lambert SA 
(GBL), RTL Group, Juan Abello Gallo, Didier Bellens, 
André Desmarais, Gérald Frère, Jocelyn Lefebvre, Onno 
Ruding, Gilles Samyn, Martin Taylor, Bertelsmann 
AG, Siegfried Luther, Thomas Middelhoff, Ewald 
Wagenbach, Rolf Schmidt-Holz, Erich Schumann, WAZ 
Finanzierungs-GmbH, Westdeutsche Allgemeine Zeitungs- 
verlagsgesellschaft E. Brost & J. Funke GmbH & Co (WAZ) 

(Kohtuasi C-101/08) ( 1 ) 

(Direktiivid 77/91/EMÜ, 79/279/EMÜ ja 2004/25/EÜ — 
Ühenduse õiguse üldine vähemusaktsionäride kaitse põhimõte 
— Olematus — Äriühinguõigus — Kontrolli omandamine — 
Kohustuslik pakkumine — Soovitus 77/534/EMÜ — Tege­

vusjuhend) 

(2009/C 297/04) 

Kohtumenetluse keel: prantsuse 

Eelotsusetaotluse esitanud kohus 

Cour de cassation (Luksemburg)
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Põhikohtuasja pooled 

Hagejad: Audiolux SA, BIP Investment Partners SA, Jean-Paul 
Felten, Joseph Weyland, Luxiprivilège SA, Foyer SA, Investas 
ASBL, Claudie Stein-Lambert, Christiane Worre-Lambert, Baron 
Antoine De Schorlemer, Jacques Funck, Jean Petitdidier 

Kostjad: Groupe Bruxelles Lambert SA (GBL), RTL Group, Juan 
Abello Gallo, Didier Bellens, André Desmarais, Gérald Frère, 
Jocelyn Lefebvre, Onno Ruding, Gilles Samyn, Martin Taylor, 
Bertelsmann AG, Siegfried Luther, Thomas Middelhoff, Ewald 
Wagenbach, Rolf Schmidt-Holz, Erich Schumann, WAZ Finan­
zierungs-GmbH, Westdeutsche Allgemeine Zeitungsverlagsge­
sellschaft E. Brost & J. Funke GmbH & Co (WAZ) 

Kohtuasja ese 

Eelotsusetaotlus — Cour de cassation (Luksemburg) — 1) 
nõukogu 13. detsembri 1976. aasta teise direktiivi 77/91/EMÜ 
tagatiste kooskõlastamise kohta, mida liikmesriigid äriühingu 
liikmete ja kolmandate isikute huvide kaitseks […] äriühingutelt 
nõuavad seoses aktsiaseltside asutamise ning nende kapitali säili­
tamise ja muutmisega, et muuta sellised tagatised ühenduse 
kõigis osades võrdväärseteks (EÜT 1977 L 26, lk 1; ELT eriväl­
jaanne 17/01, lk 8), artiklite 20 ja 42 tõlgendamine, 2) komis­
joni 25. juuli 1977. aasta soovituse 77/534/EMÜ, milles sätes­
tatakse Euroopa tegevusjuhend tehinguteks väärtpaberitega (EÜT 
L 212, lk 37), tõlgendamine, 3) nõukogu 5. märtsi 1979. aasta 
direktiivi 79/279/EMÜ väärtpaberite väärtpaberibörsil ametliku 
noteerimise tingimuste kooskõlastamise kohta (EÜT L 66, lk 21) 
tõlgendamine ja 4) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 21. aprilli 
2004. aasta direktiivi 2004/25/EÜ ülevõtmispakkumiste kohta 
(ELT L 142, lk 12; ELT eriväljaanne 17/02, lk 20) artikli 3 lõike 
1 punkti a tõlgendamine — Vähemusaktsionäride kaitse üldpõ­
himõtte olemasolu ühenduse õiguses? — Jaatava vastuse korral 
selle põhimõtte esemeline ja ajaline kohaldamisala? 

Resolutsioon 

Ühenduse õiguses ei ole üldpõhimõtet, mille kohaselt vähemusaktsio­
näre kaitseb valitsevat mõju omava aktsionäri, kes omandab või 
teostab äriühingu üle kontrolli, kohustus teha vähemusaktsionäridele 
pakkumine nendelt aktsiate väljaostmiseks samadel tingimustel kui 
need, mis olid kokku lepitud osaluse omandamisel, millega saavutati 
kontroll või tugevdati valitsevat mõju omava aktsionäri kontrolli. 

( 1 ) ELT C 116, 9.5/2008. 

Euroopa Kohtu (kolmas koda) 22. oktoobri 2009. aasta 
otsus (Hof van Cassatie van België (Belgia) 

eelotsusetaotlus) — C. Meerts versus Proost NV 

(Kohtuasi C-116/08) ( 1 ) 

(Direktiiv 96/34/EÜ — Euroopa Tööandjate Föderatsiooni, 
Euroopa Riigiosalusega Ettevõtete Keskuse ja Euroopa 
Ametiühingute Konföderatsiooni poolt lapsehoolduspuhkuse 
kohta sõlmitud raamkokkulepe — Klausli 2 punktide 6 ja 7 
tõlgendamine — Osalise ajaga lapsehoolduspuhkus — 
Töötaja töölepingu ülesütlemine enne lapsehoolduspuhkuse 
lõppu ilma seaduses sätestatud etteteatamistähtaega järgimata 

— Hüvitise arvutamine) 

(2009/C 297/05) 

Kohtumenetluse keel: hollandi 

Eelotsusetaotluse esitanud kohus 

Hof van Cassatie van België 

Põhikohtuasja pooled 

Hageja: C. Meerts 

Kostja: Proost NV 

Kohtuasja ese 

Eelotsusetaotlus — Hof van Cassatie van België — Raamkokku­
leppe lapsehoolduspuhkuse kohta, mis on lisatud nõukogu 3. 
juuni 1996. aasta direktiivile 96/34/EÜ Euroopa Tööandjate 
Föderatsiooni, Euroopa Riigiosalusega Ettevõtete Keskuse ja 
Euroopa Ametiühingute Konföderatsiooni poolt lapsehooldus­
puhkuse kohta sõlmitud raamkokkuleppe kohta (EÜT L 145, 
lk 4; ELT eriväljaanne 05/02, lk 285), klausli 2 punktide 4-7 
tõlgendamine — Osalise ajaga lapsehoolduspuhkus — Töötaja 
töölepingu ülesütlemine enne lapsehoolduspuhkuse lõppu ilma 
mõjuva põhjuseta ja kohustuslikku etteteatamistähtaega järgi­
mata — Hüvitiste arvutamine 

Resolutsioon 

14. detsembril 1995 sõlmitud raamkokkuleppe lapsehoolduspuhkuse 
kohta, mis on lisatud nõukogu 3. juuni 1996. aasta direktiivile 
96/34/EÜ Euroopa Tööandjate Föderatsiooni, Euroopa Riigiosalusega 
Ettevõtete Keskuse ja Euroopa Ametiühingute Konföderatsiooni poolt 
lapsehoolduspuhkuse kohta sõlmitud raamkokkuleppe kohta, mida on 
muudetud nõukogu 15. detsembri 1997. aasta direktiiviga 
97/75/EÜ, klausli 2 punkte 6 ja 7 tuleb tõlgendada nii, et nendega 
on vastuolus olukord, mille korral juhul, kui tööandja ütleb ühepoolselt 
ilma mõjuva põhjuseta või seaduses sätestatud etteteatamistähtaega 
järgimata üles osalise ajaga lapsehoolduspuhkusel oleva töötaja tööle­
pingu, millega töötaja on võetud tööle tähtajatult ja täistööajaga, 
määratakse sellele töötajale makstav hüvitis vähendatud töötasu alusel, 
mida töötaja saab lepingu ülesütlemise ajal. 

( 1 ) ELT C 128, 24.5.2008.
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